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© Power On the Camera m
Toggle the switch to the “on” side to tumn on the camera. The LED turns
solid green when the camera is booting. If the LED flashes red twice and
then tumns off, the camera is out of battery. Please charge it with a 5VDC
2A power adapter or a solar panel.

@ Get the Imou Life App
Scan the QR code on part 2 or search for “Imou Life” to download and
install the app. Create an account and log in.

© SetUp the Camera

Scan the QR code on the body of the device or on the cover of this guide
with the app, and then follow on-screen instructions to complete the
setup (see part 3).

@ Install the Camera

Make sure the mounting surface is strong enough to hold three times
the weight of the camera. For detailed installation process, please see
part4.

LED Status Device Status

Flashing slowly | Ready to set up the device
Flashing fast Connecting to the router
Green Boot
Solid 00ing
LED1 Working properly
Flashing slowly | Disconnected from the router
Red - - -
Solid Device malfunction
Flashing slowly | Charging
LED 2| Blue Solid Fully charged

o If you need to reset the camera, press and hold the reset button for
5's. Double press the reset button to enter the AP mode.
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@ Kamera einschalten m

Schalten Sie den Schalter zum Einschalten der Kamera auf die Position
LEin"um. Sobald die Kamera startet, leuchtet die LED durchgehend
griin. Wenn die LED zweimal rot blinkt und sich dann ausschaltet, ist
der Akku der Kamera leer. Bitte laden Sie die Kamera mit einem 5V DC
2 A-Netzadapter oder einem Solarmodul auf.

@ App Imou Life erhalten

Scannen Sie den QR-Code in Abschnitt 2 oder suchen Sie nach ,Imou
Life", um die App herunterzuladen und zu installieren. Erstellen Sie ein
Konto und melden Sie sich an.

© Richten Sie die Kamera ein

Scannen Sie den QR-Code auf dem Gehduse des Gerats oder auf dem
Umschlag dieser Anleitung mit der App und folgen Sie dann den
Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Einrichtung abzuschlieen
(siehe Abschnitt 3).

O Kamera installieren
Stellen Sie sicher, dass die Montageflache stabil genug ist, um das
dreifache Gewicht der Kamera zu tragen. Detaillierte Schritte zur
Installation finden Sie in Abschnitt 4.

LED-Status Gerétestat

Blinkt langsam | Bereit zur Einrichtung des Gerates
Blinkt schnell | Verbindung mit dem Router wird hergestellt

Grln =
Bludighand Gerét fahrt hoch

LED 1 Funktioniert ordnungsgemafd

Blinkt langsam | Verbindung mit dem Router getrennt
Durchgehend | Geratestérung

Blinkt langsam | Laden

Durchgehend |Vollstandig geladen

Rot

LED2 |Blau

o Um die Kamera zurlickzusetzen, halten Sie die Riicksetztaste
5 Sekunden lang gedrtickt. Driicken Sie zum Aufrufen des
AP-Modus zweimal die Riicksetztaste.
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@ Allumer la caméra m

Basculez l'interrupteur sur la position « activé » pour allumer la caméra.

Le voyant devient vert lorsque la caméra démarre. Si le voyant clignote
en rouge deux fois puis s‘éteint, la caméra n'a plus de batterie. Veuillez

la recharger avec un adaptateur secteur 5 VCC 2 A ou avec un panneau
solaire. (chacun vendu séparément).

@ Obtenir 'appli Imou Life

Scannez le code QR a la partie 2 ou recherchez « Imou Life » pour
télécharger et installer 'application. Créez un compte et
connectez-vous.

© Configuration de la caméra

Scannez le code QR sur le boitier de I'appareil ou sur la couverture de
ce guide avec I'application, puis suivez les instructions a I'écran pour
terminer la configuration (voir partie 3).

O Installez la caméra
Assurez-vous que la surface de montage est suffisamment solide pour

supporter trois fois le poids de la caméra. Pour plus de détails sur le
processus d'installation, voir partie 4.

- tat du voyant

Etat de I'appareil

K—————— Max.10m (33 ft) ————

Nederlands
@ Schakel de camerain _

Zet de schakelaar naar “aan” om de camera in te schakelen. De LED
wordt groen wanneer de camera wordt opgestart. Als de LED twee keer
rood knippert en uitgaat, dan is de batterij van het apparaat leeg. Laad

de camera op met een 5VDC 2A-netstroomadapter of een zonnepaneel.

@ Download de Imou Life App
Scan de QR-code op deel 2 of zoek naar “Imou Life” om de app te
downloaden en installeren. Creéer een account en meld je aan.

© De camera instellen

Scan met behulp van de app de QR-code op de behuizing van het
apparaat of op de omslag van deze handleiding en volg de instructies
op het scherm om de installatie te voltooien (zie deel 3).

O De camera installeren

Controleer of het montageoppervlak sterk genoeg is om minstens drie
keer het gewicht van de camera te dragen. Voor een gedetailleerd
installatieproces, zie deel 4.

LED-status Apparaatstatus

@ Enciendala camara m

Cologue el interruptor en la posicién de «encendido» para encender la
cémara. El LED deja de parpadear en verde cuando la cdmara arranca. Si
el LED parpadea dos veces y se apaga, la cémara no tiene baterfa.
Cargue la cdmara con un adaptador de corriente de 5VCC 2A o un
panel solar.

@ Descargue la aplicacién Imou Life
Escanee el codigo QR en el apartado 2 o busque «imou Life» para
descargar e instalar la aplicacion. Cree una cuenta e inicie sesion.

© Configure el dispositivo

Use la aplicacion para escanear el codigo QR situado en el cuerpo del
dispositivo 0 en la portada de esta guia y siga las instrucciones de la
pantalla para completar la configuracion (consulte el apartado 3).

O Instale la camara

Asegurese de que la superficie de montaje sea lo suficientemente
resistente para soportar tres veces el peso de la cdmara. Para consultar
el proceso de instalacion con mas detalle, consulte el apartado 4.

Estado del led Estado del dispositivo

Portugués
@ Ligar a camara

Coloque o interruptor no lado “ligado” para ligar a cdmara. O LED fica
verde quando a cdmara esté a arrancar. Se o LED piscar duas vezes e
desligar, a cdmara ndo tem bateria. Carregue-o com um adaptador de
corrente de 5 VCC 2A ou com um painel solar.

@ Obter a aplicaciao Imou Life

Leia 0 cédigo QR na secgéo 2 ou pesquise por “Imou Life” para
transferir e instalar a aplicacdo. Crie uma conta e inicie sessao.

© Configurara camara

Utilize a aplicacdo para ler o cédigo QR no corpo do dispositivo ou na
capa deste guia e, depois, siga as instrugoes apresentadas no ecra para
concluir a configuragéo (consulte a secgao 3).

O Instalar a camara

Certifique-se de que a superficie de montagem é suficientemente forte
para suportar trés vezes o peso da camara. Para obter instrugdes
detalhadas de instalacdo, consulte a secgédo 4.

Estado do LED Estado do dispositivo

Clignote lentement | Prét a configurer I'appareil Langzaam knipperend | Apparaat is gereed voor installatie Parpadeo lento | Listo para configurar el dispositivo A piscar lentamente | Pronto para configurar o dispositivo
Clignote rapidement | Connexion au routeur Snel knipperend Verbinden met de router api y A piscar rapidamente| A ligar ao router
Vert g pi : Groen pp : Verde Parpadeo répido | Conectando al rter Verde pi pi fe}
Fixe Démarrage Continue aan Bezig met opstarten Fijo Arranque B® Arranque
Voyant 1 Fonctionne correctement Led1 Werkt perfect LED1 Funciona correctamente LED1 A funcionar corretamente
Rouge Clignote lentement | Déconnecté du routeur Rood Langzaam knipperend | Verbinding met router verbroken Roio Parpadeo lento | Desconectado del riter Vermelho A piscar lentamente | Desligado do router
o Fixe Défaillance de I'appareil Continue aan Apparaat storing d Fijo Averfa del dispositivo Fixo Avaria do dispositivo
Clignote lentement | Chargement Langzaam knipperend | Opladen Parpadeo lento | Cargando A piscar lentamente | A carregar
Voyant 2B Fixe Complétement chargé Led 2 |Blauw Continue aan Volledig opgeladen LED 2 jAaul Fijo Completamente cargado LED2 |Aeu Fixo Totalmente carregada

o Si vous avez besoin de réinitialiser la caméra, maintenez le bouton
de réinitialisation enfoncé pendant 5 s. Appuyez deux fois sur le
bouton de réinitialisation pour passer en mode point d'acces.

o Houd de resetknop 5 seconden ingedrukt om de camera te
resetten. Druk tweemaal op de resetknop om naar de AP-modus te
gaan.

o Si tiene que reiniciar la cdmara, mantenga pulsado el boton de
reinicio durante 5 segundos. Pulse dos veces el botén de reinicio
para entrar en el modo AP.

o Se for necessério reiniciar a cémara, prima sem soltar o botéo de
reiniciar durante 5 seg. Prima duas vezes o bot&o de reiniciar para
entrar no modo AP.



© Accensione della telecamera m

Per accendere la telecamera, spostare l'interruttore sulla posizione
“attivazione”. L'indicatore LED emette una luce verde fissa mentre la
telecamera si awvia. Se l'indicatore LED lampeggia di rosso due volte e
poi si spegne, la batteria della telecamera ¢ scarica. Ricaricare la batteria
usando un alimentatore CCda 5V e 2 Ao un pannello solare.

@ Scaricare I'app Imou Life
Scansionare il codice QR parte 2 o cercare ‘Imou Life” per scaricare e
installare I'app. Creare un account e accedervi.

© Impostazione della telecamera

Eseguire la scansione del codice QR sul corpo del dispositivo o sulla
copertina di questa guida con 'app, quindi seguire le istruzioni
visualizzate per completare la configurazione (vedere parte 3).

O Installazione della telecamera

Verificare che la superficie di montaggio sia abbastanza solida da
reggere almeno tre volte il peso della telecamera. Per le istruzioni di
installazione dettagliate, vedere parte 4.

Stato del disposi

Lampeggiante Dispositivo pronto per la
lento configurazione
Lampeggiamento
Verde |veloce

Connessione al router

Awio
LED1 Fisso

Funzionamento corretto

Lampeggiante Non connesso al router

Rosso lento
Fisso Malfunzionamento del dispositivo
Lampeggiante il
In ricarica
LED2 [Blu  lento
Fisso Batteria carica

Per ripristinare la telecamera, tenere premuto il pulsante reset per
5 secondi. Premere due volte il pulsante reset per attivare la
modalita AP.

y estina
© Zapnéte kameru
Prepnutim spinace na stranu ,zapnuto” kameru zapnéte. Pfi spousténi
kamery kontrolka LED sviti zelené. Pokud kontrolka LED dvakrat zablikd
Cervené a poté zhasne, znamend to, Ze je baterie kamery vybitd.
Nabijejte ji pomoci napajeciho adaptéru 5 V stejn. 2 A nebo soldrniho
panelu.

@ stahnéte si aplikaci Imou Life

Naskenujte QR kéd v €asti 2 nebo vyhledejte ,Imou Life” a aplikaci
stdhnéte a nainstalujte. Vytvorte si tcet a pfihlaste se.

© Nastaveni kamery

Pomoci aplikace naskenuijte kéd QR na téle zafizeni nebo na obalce
této prirucky a poté podle pokynti na obrazovce dokoncete nastaveni
(viz éast 3).

O Nainstalujte kameru

Zajistéte, aby byl montazni povrch dostatecné pevny, aby udrzel
trojnasobek hmotnosti kamery. Podrobny postup instalace naleznete
v éasti4.

Stavova LED dioda Stav zarizeni

© Uruchamianie kamery mm

Przetaczy¢ przetacznik na strone ,wht.", aby wiaczy¢ kamere. Podczas
uruchamiania kamery dioda LED $wieci na zielono. Jesli dioda LED
mignie dwa razy na czerwono i zgasnie, akumulator kamery jest
roztadowany. Nataduj jg, korzystajac z zasilacza sieciowego 5V DC 2 A
lub z panelu stonecznego.

@ Pobieranie aplikacji Imou Life
Zeskanowac kod QR znajdujacy sie w 2. czesci lub wyszukac aplikacje
Jmou Life", aby ja pobrac i zainstalowac. Zatozy¢ konto i zalogowac sie.

© Konfiguracja kamery

Zeskanowac kod QR, znajdujacy sie na obudowie urzadzenia lub na
okfadce niniejszego przewodnika za pomoca aplikacji, a nastepnie

postepowac zgodnie z instrukcjami wy$wietlanymi na ekranie, aby
zakonczy¢ konfiguracje (zapoznac sie z czescia 3).

O Montaz kamery

Upewnic sie, ze powierzchnia montazowa jest wystarczajaco mocna,
aby pomiesci¢ trzykrotnie wieksza wage niz waga kamery. Aby
uzyskac szczegdtowe informacje dotyczace procedury instalacji,
nalezy zapoznac sig z czescia 4.

Wskaznik stanu Stan urzadze;

Swiatto miga Gotowos¢ do konfigurowania

powoli urzadzenia
Swiatto miga Nawigzywanie pofgczenia z
Zielony szybko routerem
Uruchamianie
LED1 Swiatto state
Prawidtowa praca
Swiatlo miga

- Odtaczony od routera
Czerwony [ Powoli

Swiatto state

Usterka urzadzenia

Swiatlo miga q
; tadowanie
LED 2 |Niebieski | IPOWoli
Swiatto state Catkowicie nafadowana

W razie koniecznosci zrestartowania kamery nacisnac i
przytrzymac przycisk resetowania przez 5 s. Dwukrotnie nacisna¢
przycisk resetowania, aby wejs¢ w tryb AP.

© Zapnutie kamery m

Kameru zapnete prepnutim prepinaca na stranu ,zap.". Pri spustani
kamery bude indikétor LED svietit nazeleno. Ak indikator LED zablika
dvakrdt nacerveno a zhasne, kamera je vybitd. Nabite ju pomocou
napéjacieho adaptéra 5V DC 2 A alebo soldrneho panela.

@ Ziskanie aplikacie Imou Life
Naskenujte kéd QR v €asti 2 alebo vyhladajte ,imou Life" a stiahnite a
nainstalujte aplikciu. Vytvorte si Gcet a prihldste sa.

© Nastavenie kamery

Pomocou aplikacie naskenujte kod QR na tele zariadenia alebo na
obale tejto prirucky a potom postupujte podla pokynov na obrazovke
a dokoncite nastavenie (pozrite si €ast 3).

O Instalacia kamery

Skontrolujte, ¢i je montazny povrch dostato¢ne pevny na to, aby udrzal
trojnasobni hmotnost kamery. Podrobny postup montaze uvédza
cast4.

Stav LED Stav zariadenia

© Kamerayi Agma

Kamerayi agmak iin digmeyi “agik” konumuna getirin. Kamera agilirken
LED sabit yesil renkte yanar. LED iki kez kirmizi yanip sondUkten sonra
kapanirsa, kameranin pili bitmis demektir. Liitfen SVDC 2A gli¢ adaptori
veya glines paneli ile sarj edin.

@ Imou Life Uygulamasini Edi
Uygulamay indirip yiklemek icin QR kodunu bél
“Imou Life"t arayin. Bir hesap olusturarak oturum agin.

© Kamerayi Kurma

Cihazin gévdesindeki veya bu kilavuzun kapagindaki QR kodunu
uygulamayla taratin ve ardindan kurulumu tamamlamak igin ekrandaki
talimatlar izleyin (bkz. béliim 3).

O Kamera Kurulumu
Montaj ytizeyinin kameranin agiriginin Gg katini taglyacak kadar gtigli
oldugundan emin olun. Aynintili kurulum stireci igin litfen bkz. béliim 4.

LED Durumu az durumu

n
2'de taratin veya

© sla pa kameran m

Dra brytaren till pa-sidan for att sla pd kameran. Lysdioden lyser gront
nar kameran startas. Om lysdioden blinkar rott tva ganger och sedan
slécks har kameran slut pa batteri. Ladda det med en natadapter pa 5
VDC/2 Aeller en solpanel

@ Skaffa Imou Life-appen

Skanna QR-koden pa del 2 eller sok efter “Imou Life” for att ladda ned
och installera appen. Skapa ett konto och logga in.

© Konfigurera kameran

Skanna QR-koden pd enheten eller pa guidens dverdel med appen
och folj anvisningarna pa skarmen for att slutfra konfigureringen (se
del 3).

O Montering av kameran

Kontrollera att monteringsytan ar tillrackligt hallfast for att hélla tre
ganger kamerans vikt. Se del 4 for detaljerat installationsforfarande.

Lysdiodens status Enhetens status

© Teend kameraet m

Skift kontakten til “Til"-siden for at teende kameraet. Lysdioden lyser
konstant grent, nar kameraet starter. Hvis LED-kontrollampen blinker
redt to gange og derefter slukker, er batteriet pa kameraet opbrugt.
Oplad batteriet med en stremadapter pa 5 V jeevnstrem og 2 A eller et
solpanel.

@ Hent appen Imou Life

Scan QR-koden se afsnit 2, eller sag efter “lmou Life” for at downloade
og installere appen. Opret en konto, og log ind.

© Opsatning af kameraet

Scan QR-koden pd enhedens kabinet eller pd omslaget til denne
vejledning med appen, og felg dernaest vejledningen pé skaermen for
at feerdiggere opsaetningen (se afsnit 3).

O Installation af kameraet

Kontrollér, at monteringsoverfladen er staerk nok til at baere tre gange
kameraets vaegt. For naermere oplysninger om fremgangsméaden, se
afsnit4.

LED-status Enhedsstatus

© sla pa kameraet m

Skru av/péd-bryteren til «pé» for & skru pa kameraet. LED-lyset lyser grant
mens kameraet starter opp. Hvis LED-lysene blinker redt to ganger og
slar seg av, er kameraet tomt for batteri. Lad det meden 5VDC2 A
stromadapter eller solpanel.

@ HentImou Life-appen

Skanne QR-koden pa del 2 eller sak etter <imou Lifex for 4 laste ned og
installere appen. Opprett en konto og logg inn.

© Oppsett av kameraet

Skann QR-koden pa hoveddelen av enheten eller pd omslaget til
denne veiledningen med appen. Felg deretter instruksjonene pa
skjermen for & fullfere oppsettet (se del 3)

O Montere kameraet
Serg for at monteringsoverflaten er sterk nok til & holde tre ganger
vekten til kameraet. Se del 4 for detaljert installasjonsprosess.

LED-status Enhetens status
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Kamerayi sifilamaniz gerekirse sifirlama dtigmesine 5 saniye basili
tutun. AP moduna girmek icin sifirlama dtgmesine iki kez basin.

© Ukljucite napajanje kamere m
Prebacite prekida¢ na stranu ,uklju¢eno” da biste ukljucili kameru. LED
lampica sija zeleno dok se kamera pokrece. Ako LED lampica dvaput
trepne crveno i ugasi se, baterija kamere je istrosena. Napunite je
pomocu adaptera za napajanje od 5VDC 2A ili solarnog panela

© Nabavite aplikaciju Imou Life

Skenirajte QR kod u 2. delu ili potrazite ,Imou Life", pa preuzmite i
instalirajte aplikaciju. Otvorite nalog i prijavite se.

© Podesite kameru

Pomocu aplikacije skenirajte QR kod na kucistu uredaja ili na naslovnoj
stranici ovog vodi¢a, a zatim pratite uputstva na ekranu kako biste
dovrsili podesavanje (pogledajte 3. deo).

O Postavite kameru

Povrsina na koju se montira treba da bude dovoljno jaka da nosi tezinu
tri puta vecu od tezine kamere. Detalje o postupku postavljanja
potrazite u 4. delu.

Status LED lampice Status uredaja

Om du behover éterstalla kameran héller du
terstallningsknappen intryckt i fem sekunder. Tryck tvé ganger pa
terstallningsknappen for att ga till AP-laget.

Romana
© Porniti camera -

Mutati comutatorul la ,pornit” pentru a porni camera. LED-ul lumineazd
verde continuu atunci cand camera porneste. Dacé LED-ul clipeste
rosu de doud ori i apoi se stinge, atunci camera este descarcata. Va
rugam sd o incdrcati utilizand un incarcator 5VDC 2A sau un panou
solar.

@ Descarcati aplicatia Imou Life
Scanati codul QR partea 2 sau ,Imou Life” pentru a descarca si a instala
aplicatia. Creati un cont si conectati-vd.

© Configurati camera
Scanati codul QR de pe corpul dispozitivului sau de pe coperta acestui
ghid cu aplicatia, apoi urmati instructiunile de pe ecran pentru a
finaliza configurarea (a se vedea partea 3)

O Instalarea camerei

Asigurati-va cd suprafata de montare este suficient de puternica pentru
a sustine de trei ori greutatea camerei. Pentru un proces de instalare
detaliat, va rugam sa continuati prin a se vedea partea 4.

Stare LED

Stare dispozitiv

Huvis du skal nulstille kameraet, skal du trykke pa
nulstillingsknappen og holde den nede i 5 s. Tryk to gange pa
nulstillingsknappen for at ga i AP-tilstand.

Magyar
© Kapcsolja be a kamerat

Akapcsolot ,be" dllasba kapcsolva kapcsolja be a kamerat. A kamera
inditasakor a LED z6ld szinben vildgit. Ha a LED vords szinben kétszer
felvillan, majd kialszik, akkor a kamera akkumuldtora lemeriilt. Toltse fel
egy 5V DC 2 A-es tdpadapterrel vagy egy napelemmel.

© Toltse le az Imou Life alkalmazast

Az alkalmazas letoltéséhez és telepitéséhez olvassa be a QR-kédot
lasd: 2. rész, vagy keressen ra az Imou Life"-ra. Hozzon Iétre egy
fidkot, és jelentkezzen be.

© A kamera beillitasa

Olvassa be az eszkdzon vagy az Gtmutaté boritéjan talalhaté QR-kodot
az alkalmazassal, majd kovesse a képernyén megjelend utasitasokat a
bedllités befejezéséhez (lasd: 3. rész).

O Kamera felszerelése

Ellendrizze, hogy a szerelési fellilet képes-e megtartani a kamera
stlydnak haromszorosat. A részletes telepitési folyamatot lasd: 4. rész.

LED allapota Késziilék allapota

Hvis du ma tilbakestille kameraet, holder du inne
tilbakestillingsknappen i fem sekunder. Trykk to ganger pa
tilbakestillingsknappen for & starte AP-modus.

Latviski
© leslédziet kameru

Parsledziet sledzi uz pusi “ieslégts”, lai kameru ieslégtu. LED nepartraukti
spid zala krasa, kad kamera sak darboties. Ja LED divas reizes mirgo
sarkana krasa un izslédzas, kamerai ir izladéjies akumulators. Uzladei
izmantojiet 5V DC 2 A stravas adapteri vai saules paneli.

@ Imou Life lietotnes iegiisana
Skengjiet QR kodu 2. dala vai meklgjiet “Imou Life”, lai lejupieladétu un
uzstaditu lietotni. lzveidojiet kontu un piesakieties.

© Kameras iestatisana

Izmantojot lietotni, noskengjiet QR kodu, kas redzams uz ierices
korpusa vai $is rokasgramatas vaka, tad sekojiet ekrana redzamajam
noradém, lai pabeigtu iestatidanu (skatiet 3. dalu)

O Uzstadiet kameru

Parliecinieties, ka montazas virsma ir pietiekami izturiga, lai noturétu
svaru, kas tris reizes parsniedz kameras svaru. Detalizétu informaciju par
uzstadisanas procesu skatiet 4. dala.

LED stavoklis lerices stavoklis

N7 DI9WRN [¥N7 72V TUINN [9IN2 YINY? &' ,NN7X00N DI9WN wIT) DX
NWR NTIPI 2¥N7 D127 T2 DIAWNN [¥N7 7V D'V YINY? W' NI 5
.(AP)

© Virran kytkeminen kameraan m
Kytke kameraan virta kdantamalla kytkin “paalle”. LED palaa kiinteasti
vihrednd, kun kamera kaynnistyy. Jos LED vilkkuu punaisena kahdesti ja
sammuu sitten, kameran akku on tyhja. Lataa se 5V DC 2 A
-verkkolaitteella tai -aurinkopaneelilla.

@ Asenna Imou Life -sovellus
Skannaa QR-koodi osassa 2 tai etsi nimelld "Imou Life" ladataksesi ja
asentaaksesi sovelluksen. Luo tili ja kijaudu sisaan.

© Kameran maérittaminen

Skannaa laitteen rungossa tai tamdn oppaan kannessa oleva QR-koodi
sovelluksella ja suorita sitten maaritys loppuun noudattamalla naytén
ohjeita (katso osa 3)

O Asenna kamera
Varmista, etta asennuspinta on riittavan vahva kestdmaan kameran
painon kolminkertaisesti. Katso tarkemmat asennustiedot osasta 4.

Blikd pomalu | Pripraveno k nastaveni zafizeni Pomalé blikanie | Pripravené na nastavenie zariadenie Sporo treptanje | Uredaj je spreman za konfigurisanje Clipeste Incet ZESSEESSQTU configurarea Lassan villog Az eszkéz telepitésre készen Léna mirgosana | Gatavs iestatit ierici Vilkkuu hitaasti | Valmis maarittémaan laitteen
Blika rychle Pripojovént k routeru Rychle blikanie | Pripojenie k smerovacu Brzo treptanje Povezivanje sa ruterom Clipeste rapid | In curs de conectare la router Gyorsanvillog | Csatlakozas a routerhez Atramirgo3ana |Savienosana ar marsrutétaju Vilkkuu nopeasti | Yhdistetaan reitittimeen
Zelend Zelend Zelena Verde d Zold Zal3 Vihred
” Probihd spousténi . Spustanie X Podizanje sistema 5 Porneste Inditas _ Saknésana L Kaynnistyy
LED 1 Trvale sviti LED 1 Neprerusovane LED 1 Bez prekida LED 1 Solid LED 1 Folyamatos LED 1 Nepartraukts - — LED 1 Kiinted
Funguije spravné Funguje spravne Pravilan rad Functioneaza corespunzator Megfelelé mikodés Darbojas pareizi Toimii oikein
Blikd pomalu | Odpojeno od routeru Pomalé blikanie | Odpojené od smerovaca Sporo treptanje | Veza sa ruterom prekinuta Clipesteincet | Deconectat de la router Lassan villog Levélasztva a routerrdl Léna mirgosana | Atvienosana no marsrutétaja Vilkkuu hitaasti | Kytketty irti reitittimesta
Cervend Cervend Crvena Rosu VOros Sarkans Punainen
Trvale sviti Doslo k zavadé zafizeni Neprerusovane | Zlyhanie zariadenia Bez prekida Uredaj je neispravan Solid Defectiune a dispozitivului Folyamatos Készulékhiba Nepartraukts lerices disfunkcija Kiinted Laitteen toimintahairid
Blikd pomalu | Nabfjenf Pomalé blikanie | Nabfjanie Sporo treptanje | Punjenje Clipeste incet | Se incarca Lassan villog Toltés § Léna mirgo3ana | Uzlade Vilkkuu hitaasti | Lataa
LED 2 |Modra - S . LED 2 [Modra - . LED 2 |Plava § LED 2 |Albastru - P » LED 2 [Kék - - LED 2 (Zils - - LED 2 [Sininen . -
Trvale svitf PIné nabito Neprerusovane | PIne nabité Bez prekida Potpuno pun Solid Incércare completd Folyamatos Teljesen feltoltve Nepartraukts Pilnigi uzladéts Kiinted Ladattu téyteen

Pokud potfebujete kameru resetovat, stisknéte tlacitko Reset a
podrzte ho 5 s. Dvojitym stisknutim tlacitka Reset prejdéte do
reZimu AP.

© Kaamera sisseliilitamine m

Kaamera sisselUilitamiseks likake lilitit suunas ,sisse". Kaamera
kaivitamisel muutub LED psivalt roheliselt. Kui LED-tuli vilgub
punaselt kaks korda ja seejérel kustub, hakkab kaamera aku ttihjaks
saama. Laadige 5 VDG, 2 A toiteploki voi pdikesepaneeli abil.

@ Rakenduse Imou Life hankimine

Rakenduse allalaadimiseks ja installimiseks skannige QR-koodi vt 2. osa
voi otsige rakendust ,Imou Life”. Looge konto ja logige sisse.

© Kaamera algseadistamine

Rakendust kasutades skannige seadme korpusel voi juhendi kaanel
olevat QR-koodli ja jargige algseadistamiseks ekraanile kuvatavaid
juhiseid (vt 3. osa).

O Paigaldage kaamera

Veenduge, et paigalduspind oleks piisavalt tugev kaamera vahemalt
kolmekordse raskuse kandmiseks. Uksikasjalikke paigaldusjuhiseid vt 4.
osast.

LED-tule olek Seadme olek

o Ak potrebujete resetovat kameru, stlacte a podrzte tlacidlo
resetovania na 5 s. Dvojitym stlacenim tlacidla resetovania
prejdete do rezimu AP.

© Jjunkite kamera m

Norédami jjungti kamera, perjunkite jungiklj j Jjungta” puse. LED $viecia
Zaliai, kai kamera paleidZiama. Jei LED dukart sublyksi raudonai, o po to
i3sijungia, reiskia kameroje néra baterijos. |kraukite jj naudodami 5 V
nuolatinés sroves 2 A maitinimo adapterj arba saulés baterija.

@ Gaukite ,Imou Life” programa

Nuskaitykite OR kodg 2 dalyje arba ieskokite ,Imou Life”, kad
atsisiystuméte ir jdiegtuméte. Sukurkite paskyra ir prisijunkite.

© Nustatykite kamera

Naudodami programéle nuskaitykite QR koda, esantj ant jrenginio
korpuso arba 3io vadovo virselyje, tada vykdykite ekrane pateikiamas
instrukcijas, kad uzbaigtuméte saranka (2r. 3 dalj).

O Kameros jrengimas

Jsitikinkite, kad tvirtinimo pavirsius yra pakankamai tvirtas, kad i8laikyty
tris kartus didesnj uz kamera svorj. I$samig informacijg apie jrengimo
procesa zr. 4 dalyje.

LED bisena Irenginio basena

Vilgub aeglaselt | Seade algseadistuseks valmis Blykcioja létai | Parengta nustatyti jrenginj
Vilgub kiiresti | Uhendamine marsruuteriga . Blykcioja greitai | Jungiasi prie marsrutizatoriaus
Rohelin Zalia
i Alglaadimine Svied] |kraunama
LED 1 Usiv LED 1 viecia
Tootab korralikult Veikia tinkamai
Vilgub aeglaselt | Uhendus ruuteriga on katkestatud Blykcioja létai | Atjunkite nuo marsrutizatoriaus
Punane Raudona—
Pusiv Seadme talitlushaire Sviecia Irenginys blogai veikia
Vilgub aeglaselt | Laadimine Blykcioja létai | Krovimas
LED 2 (Sinine - LED 2 [Mélyna _— o
Pisiv Tais laetud Sviecia Visiskai jkrauta

Kui kaamera tuleb léhtestada, hoidke ldhtestusnuppu 5 sekundit
all. AP-reziimi kdivitamiseks vajutage ldhtestusnuppu kaks korda

o Prireikus i$ naujo nustatyti kamera, paspauskite ir palaikykite
atstatymo mygtuka 5 s. Dukart paspauskite atstatymo mygtuka,
kad jjungtumeéte AP rezima.

0 Ako treba da resetujete kameru, pritisnite i zadrzite dugme za reset
na 5 s. Dvaput pritisnite dugme za reset da biste usli u AP rezim.

. . EAAnvika
0 EVEPVOTI'OII‘]O’I] NG KAMEPAC
Tupiote Tov Slakdmn ot Béon «evepyomoinone yia va QVAPETE TNV
Kkapepa. H Auyvia LED avdBel otabepd e PAGIVO XpWHa GTav N
Kapepa kdvel ekkivnon. Eav n uyvia LED avaBoofroel SUo popéeg pe
KOKKIVO XPWHa Kal, TN OUVEXELD, OBATEL, N UMaTap(a TG KAHEPA EXEL
eEavtAnOel. DoprtioTe e évav mpocappoyéa peupatog SVDC 2A 1y évav
NAakd GUNEKTN,

@ AP TG Epappoyn¢ Imou Life

Tapwote Tov kwdikd QR oTo uépog 2 rj avalntriote To mou Life» yia
M Kat EyKataoTaon NG EQAPHOYIC ANUIoUpyRoTE évav Aoyapiaoud
Kal oUVOEDE(Te.

9 Puepwn TNC KAUEPACG

Sapwote Tov kwdikd QR OTO GWHA TNG OUOKEUNG 1 OTO EWPUANO QUTOU
TOU 08NYOU LIE TNV EQAPHOYH Kal, OTN OUVEXEIQ, AKONOUBIOTE TIC 0dnyieg
71 TG 086VNG Y10 VAl ONOKANPWOETE TN pUBION (BA. pépPog 3).

0 Eykatdotaon tng Kapepag

Beaiwbeite 6T n empdveia oTPIENG Elval ApKETE loXUPT| WOTE va
KPOTAEN TPEIS POPEG TO BAPOG TNG KApEPAG, a TN AemTopiepn Siadikacia
eykataotaonc, BA. pépog 4.

Daca trebuie sa resetati camera, apasati i tineti apasat butonul de
resetare timp de 5 s. Apdsati de doud ori butonul de resetare
pentru a intra in modul AP.

DIIFAPCKN
© Bxniouete kamepata P

Inb3HeTe NpeBKMioYBaTeNA KbM 0603HAYEHMETO ,BKMIOYEHO', 3a Aa
BKNIOUMTE Kamepara. [py 3apexzaaHe Ha kamepata LED nHauKatopbT
CBETU NOCTOAHHO B 3eNeH0. AKO LED MHAVKATOPBT NpUMATHe 1Ba
MbTV B YePBEHO U1 CNIE/} TOBA M3racHe, TOBa O3HauaBa, Ye baTepyiaTa e
V3TOlleHa. 3ape/eTe batepyiATa C ajanTep 3a 3axpaHBaHe 1
TbHYes naHen SVDC 2A.

@ Usternete npunoxexneto Imou Life
CkaHupaiiTe QR koaa Ha YacT 2 wiv notbpcete Jmou Life”, 3a aa
VBTETNNTE 1 MHCTanMpate NpunoxeH1eTo. Chb3faiiTe akayHT 1 BNesTe B
Hero.

e HactpoiiBaHe Ha KamepaTta

CkaHupaiite QR Kofaa, NOCO4EH Ha KOpMyca Ha YCTPOMCTBOTO UN Ha
KOPYILIaTa Ha HaCTOALLMTE HarbTCTBUA 33 NPUNIOKEHVETO U Clefl
TOBaC/eABANTENHCTPYKLIAMTE Ha eKpaHa, 3a Ja 3aBbpLunTe
HacTpoliKaTa (BuKTe YacT 3).

@ MoHTupaiite Kamepata
YBepeTe e, 4e MOHTaXxHaTa NOBbPXHOCT € 4OCTAaTbYHO 34PaBsa, 3a Aa
M30bPXN TPU MBTU TEMOTO Ha Kamepara. 38 ﬂOﬂpOﬁHOCﬂ/\ OTHOCHO
npoueca Ha HCTannpaHe BrxTe BIDKTE YacT 4.

Karaotaon LED Katdotacn Guokevnig CBeT/IMHEH NHAMKATOP 3a CbcTofiHMe Ha
Frond 9 CbCToAHNE YCTPOMCTBOTO
AvaBooBrivel apyd ACTHE ! (P08 e W BaBHO NovMMrBate | | OTOBHOCT 3 HACTPOViKa Ha
- - QUOKEUNG P YCTPOWCTBOTO
Mod AvaBoorivel yprivopa |3 gvdeon orov Spotiohoynh Bbp30 npummreare | CBbp3saHe KbM pyTepa
pdoivo. = eneo P30 Np P: pyTep:
Exkivnon Ceetn €
LED1 Supmayéc - . HeH Mhisise Taprvpatie
Kavovikr Aerroupyia MHAnKa Pa6OTH U3NPaBHO
. . ATOOUVS: 5 Top 1
Koo AvaBoaprivel apya éggﬁgx O\E,ﬁ?ﬁm oV & — BasHo npumreare | Vi3kniousaHe oT pytepa
Sumayéc AUCeTOUPYia GUOKEUNC P MnbTHO Hewn3npaBHOCT B yCTPOMCTBOTO
X . . Ceetn
AvaBooprivel apya Doption BasHo npumureare | 3apexaarqe
LED2 [Mmke = o — o G ? e
LeNES nene goprion Tog 3 MnbTHO HanbnHo 3apeaeH

Av Tipénmel va KAVETE eMavekKivnon otV KAUEQQ, TIESTE TO KOUM(
reset yia 5 Seutepdlertta. MNatriote 500 POPEC To Koupr reset yia
va EI0ENBETE O KataoTaon Astoupyiag AP.

AKO € HEOBXO/IMMO ia HynupaTe Kamepara, HaTUCHETE 1 3a/ipbxTe
6yToHa 3a HynupaHe (Reset) 3a 5 cekyHaw. HaTvcHeTe ABa MbTi
6yTOHa 3a HynvpaHe (Reset), 3a Aa BneseTe B pexM AP.

o Ha alaphelyzetbe szeretné éllitani a kamerat, nyomja le a reset
gombot 5 masodpercre. Az AP mod megnyitdsahoz nyomja meg
duplan a reset gombot.

© Vklopite kamero

Preklopite stikalo na stran »vklopg, da vklopite kamero. Med zagonom
kamere LFD dioda sveti zeleno. Ce LED dioda dvakrat utripne rdece in
se nato ugasne, je baterija kamere prazna. Napolnite jo z napajalnim
adapterjem 5V DC 2 A ali solarno plosco.

@ Pridobite aplikacijo Imou Life

Skenirajte kodo QR 2. del ali poiscite »imou Life« za prenos in
namestitev aplikacije. Ustvarite racun in se prijavite.

© Nastavitev kamere

Skenirajte kodo QR na ohisju naprave ali na naslovnici tega vodnika z
aplikacijo, nato pa sledite navodilom na zaslonu za dokoncanje
nastavitve (glejte 3. del).

@ Namestitev kamere

Prepricajte se, da je montaZna povrsina dovolj mo¢na, da zdrZi trikratno
tezo kamere. Za podrobni postopek namestitve glejte 4. del.

Stanje LED diode Status naprave

Ja nepieciesams atiestatit kameru, nospiediet un turiet
atiestatisanas pogu 5 s. Divreiz nospiediet atiestatisanas pogu, lai
parietu uz AP reZimu.

© Uklju¢ivanje kamere m

Pritisnite prekidac na strani ,uklju¢eno” da biste ukljucili kameru. Dok se
kamera podize LED Zaruljica postojano zeleno svijetli. Ako LED Zaruljica
dvaput zatreperi crveno, a zatim se ugasi, baterija kamere je prazna.
Napunite je pomocu adaptera za napajanje od 5V DCi 2 Aili solarne
ploce.

@ Dohvatite aplikaciju Imou Life
Skenirajte QR kod na dijelu 2 ili potraZite ,Imou Life” da preuzmete i
instalirate aplikaciju. lzradite racun i prijavite se.

© Postavljanje kamere

Pomocu aplikacije skenirajte QR kod na kucistu uredaja ili na naslovnici
ovog vodica, a zatim pratite upute na zaslonu da dovrsite postavljanje
(pogledajte dio 3).

O Instaliranje kamere

Pazite da je povrsina za montazu dovoljno snazna da moze nositi

trostruku tezinu kamere. Za detaljan postupak instaliranja pogledajte
dio 4.

LED zaruljica statusa Status uredaja

Utripa pocasi Pripravljeno za nastavitev naprave Sporo treperi Spremno za postavljanje uredaja
Utripa hitro Povezovanje z usmerjevalnikom Brzo treperi Povezivanje s usmjerivatem
Zelena Zeleno
- Zagon : Pokretanje
LED 1 Neprekinjeno = = LED 1 Postojano
Deluje pravilno Ispravan rad
. L Povezava z usmerjevalnikom je " : ad
- Utripa pocasi T —_— Sporo treperi Prekinuta veza s usmjerivacem
Neprekinjeno Okvara naprave Postojano Greska uredaja
Utripa pocasi Polnjenje Sporo treperi Punjenje
LED 2 |Modra — y LED 2 |Plavo
Neprekinjeno Povsem napolnjeno Postojano Potpuno napunjena

Ce morate ponastaviti kamero, pritisnite in drzite gumb za
ponastavitev 5 sekund. Dvakrat pritisnite gumb za ponastavitev, da
vstopite v nacin AP.

Ako kameru trebate resetirati, pritisnite i drzite gumb za resetiranje
5'5. Dvaput pritisnite gumb za resetiranje da biste usli u nacin rada
pristupne tocke.

0 Jos sinun téytyy nollata kamera, pidd nollauspainiketta painettuna
5 sekunnin ajan. Siirry AP-tilaan painamalla nollauspainiketta kaksi
kertaa.



